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I n d u l t B é t s b ö l , K e d d e n , M á j u s ' 2 7 - d i k é n , 1828. 

B é l s. 
A' Felséges Tsászár és Tsászárnó 

Május 2 2 díkén elhagyván ezen fővárost, 
nyári lakásoknak az ide két mértföld
nyire fekvÖ Tsászári múlató helyet La-
xemburgot választották. 

N Ő Tsászári Királyi Felsége Fö Tisz
telendő D ö m e Károly Urat Pozsonyi 
Kanonokot a' Magyar Literaturára nézve 
is magának jeles érdemeket szerzett nagy 
tudományú Férj fiút, ugyan ezen Kápta
lanban Lectorrá méltóztatott kegyelme
sen kinevezni; ismét: 

Fö ( Tisztelendő S c h i r fn e d e r Fe~ 
rentz Urnák a' Pozsonyi Káptalan' Cus-
tós Kanonokjának, a' Lucentiai Boldog 
Aszszony Apátságát kegyelmesen aján
dékozni. . - . 

Ő Ts.. Kir. Felsége méltóztatott Te
kintetes L á n c z i L á n c z y Ferentz Urat, 
és Cselei K o 1 o s y István Urat is, a' Fels. 
Magyar Királyi Udvari Cancelláriánál 
eddig volt Praesidialis " Concipistát, az 
Eperjesi Districtualis Táblához valósá
gos Assessoroknak, Tekintetes T a h y 
Boldizsár Urat pedig ugyan oda Szám
feletti Assessórnak kegyelmesen kine
vezni. , 

Rendkívül való alkalmatosság által 
a' következő4udósítás jött Bétsbe R i o 

de J a n e i r ó b ó l Mártz. 7-dikéről. — 
A' melly Ausztriai Tsászári Kabinét Ku
rír innen Dec. 13-dikán indult 's Londo
non keresztül Braziliába küldetett, az 
oda megérkezett. Ugyan ezen alkalom
mal vettük az odavaló D i a r i o F l u -
m i n tn se nevü Újságnak Mártz. 5-di-
kén költ darabját, mellyben Dom P e d r o 
Tsászárriak és Portugalliai Királynak kö
vetkezendő Országos Végzése hirdettetik 
k i : ^Minekutánna az En előrelátó böl
csességem által kijelelt idő pont eljött's 
beteljesedett., mellyben azon feltételemet, 
hogy a' Portugalliai koronáról, az Ál
talam 1826 -ban Május 3-dikán készített 
C a r t a R e g i a szerént lemondjak, teí-
jesítnem kelletik, és mivel En a' Portu
galliai Nemzet eránt, melly az'ő függet
lenségét mindenkor nagy betsben tartot
ta, tsalhatatlan bizonyságát akarom ab
beli óhajtásomnak adni, hogy azt a'Bra-
ziliai Nemzettől, (mellynek hogy Feje
delme lehetek legfőbb szerentsémnek és 
valóságos ditsösségnek tartom) örökre el
választva lássam lenni, annyira, hogy 
ezen két Koronának egyesítéséről többé 
még tsak gondolkodni se lehessen: e'-
végre En, szabad és önnön akaratomból, 
's illy fontos ügynek érett elmével lelt 
hoszszas meggondolása után, tzélerányos-
nak tartottam, parantsolhi, úgy a' mint 
ezen Királyi Végzésem által paranlso-
lom; hogy a' Portugalliai Ország az Én 
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kedves szereletf Leányomnak II. Donna ségböl kezdik vala magokat felvenni,ki 
Mariának nevében, és az Általam meg- rabolhassák, és áz egész tzitrom-'sna 
határoztatott 's különös kereskedésbeli rants-szedést, két ollyan nagy adót vet 
jussokkal megajándékoztatott polgári al- vén ki reá, mint a\ mennyit ért, elfog-
kotmány Okleveleinek Szabásai szerént lalhassák; — beszerzettek Syrában ól-
kormányoztassék, mellyre. nekem meg- tson az eleséget, 's a' Sziget lakosinak 

- - - - - - • - • ' I 1 ' . I l i i í ! 

keresetemet, sem valami jussomat Portu- mihelyt "nem voltmit lopni, elillan toltak, 
galha és az ahoz tartozó Országok koro- 's a' népet és a' sereget az' éhségnek és 

_na;ához többé fenn nem tartom. Ezeket ellenség kardjának hagyták áldozatul. És 
Dom M i g u e l Infansnak az én kedves — ebben áll a' S c a r a m a n g a 's társai-
Otsemnek Portugálba és Algarbia Hely- nak Haza- 's felebaráti szereiele!! —An-
tarto Országlójának tudtára adom, hogy nyi haszna lesz még is ezen gyűlöletes 
azokat hirdesse ki , és teljesíttesse. Költ történőinek, hogy ebből, mint példából, 
a ' p ~ P a v i s t a i palotában Mártzius 5-dikán megfogja a' Görög Ország mostani Feje 
1828-ban, a'Király aláírásával megérő- érteni, mit kelljen az iliyen Expedi-

s n v e * ti ó k r ó l tartani, mellyekhez a'Tengeri-
rablás régi titkos fejei egyedül olly tzél-

G i r i i ^ O r s z á g . ból fognak, hogy minekutánna á'tengc-
. . , ' „ , . , ren rabolniok nem lehet, így legalább 
A ö m y r n a i Újság a' (közelebbi más szín alatt elébbi mesterségeket üz-

•Jjsaglevelunkben közlött) S c i o i esetek helik. A' S c i ó i lakosok panaszsza fále-
leirasai.a következő észrevételekkel re- be-fog az Elölülőnek hatni, és nem fog-
iteszti b e : ,fajdalommal láthatjuk ezen ja többé megengedni, hogy a' pénz es 
történetből miképpen gondolkozzanak 's nyereség szomjúhozása ujabb mezőtnyer-
visebek magokat Görög Országban több hessen. Most már meg C a n d i a van tzel-. 
nyíre ma/d mmden főbb Hivatalbéliek, ha véve, hihetően az 01ajjáért,mintScio 
Irtóztatóbb színben soha sem mutálta a' M a s t i x é r t . — Az Elölülőnek ezt 

-V, mel-

íltÜZiZf?, 'rf^-^B diuóri^mdiPerimíSmben i, soha sem 
< o ^ hagyott helyben) kár volt Neki viszsza 

e W ™ ^ ^ Ö Z " C m P—nlsolni; és most már, azon uU-
Sb Iloí v a S Í l t ó S ? { a n " 1

T . I e l ! e t , l é n « ^ , latos dologban, a' mi történt, W 
S a i n n h okolhatja. ~ A' millyen gyalázatos e kTs íóh?S3? f ? ' ' m ? t Í 0 S ^ , ™ - a ' G ö r g ő k r e , épp^n m l y a f ditsöségesa' 
onL„ e szök . i ^ l 8 " 8 2 a d d i - m í g F ™ ^ ™ hajós seresre /ézve, melly «• 
S i f t j 8 7 - 1 * 1 " i r ö v i d e n e l - l a r a i n t m á s t ö h h " s y e z a , l w i ' " ' 
' « ^ £ 3 ^ ? p l ^ í S r e n l e V ' hogy a ' . tossággai is kimutatta' azon en**ffi 

W í ^ t e i 4 0 " . ? 1 1 1 8 * " 0 1 ^ - rető Telkei melly a' háború keVdc'f 
Morult Lídiát, mellek'aa í83arljü" m- ^ £t "* ™' ^ 



A' miről a' M. Kurírnak 55-dik Szám-
jában röviden említést tettünk, hogy t.i. 
az Ausztriai Ts. K. tengeri hajós seregek 
vezéreinek közbenjárásokra, Gróf Ca
podistrias, 1 0 2 Arabs katonákért, kik 
Görög fogságba estek , ugyan annyi Tö
rök fogságban lévő Görög foglyokat vál
tott k i : megérdemli, hogy azt hivatalos 
tudósítás szerént most bővebben előad
juk , melly rövideden itt következik. 

Gróf D a n d a l o Ts. K. Contra Ad
mirális a' Veneto nevű A u s z t r i a i ha
di Brigget küldötte el e' végre, eleibe 
szabván Pr o k es ch Majornak és Z i m -
b u r g hajós Kapitánynak., hogy a' fog
lyok kiváltására egyező akarattal mindent 
elkövetnének. Illy szándékkal tehát első
ben is Nápoli di Romániába mentek 's 
ott Gróf C a p o d i s t ri assal a' dolgot 
elvégezvén n 3 Görög fogságba esett A-

• rabsokat által is vettek, és egy görög 
hajóra szállítván M ó d ó n b a .késérlek. 
I b r a h i m B a s a eleinte vonogatta ma
gát, azt mondván", hogy miolla ö a'szál
lító hajóit Egyiptomba viszsza küldötte, 
azolla tsak 1 7 Görög esett fogságba, más 
nehézség az, hogy nálok a' Török Ha
di-szokás szerént^a' fogoly azé a' ki azt 
elfogta, és tőle elvenni nem lehet. Azt 
mindazáltal megígérte, hogy Hadai kö
zött kihirdetteti a' dolgot, 's katonáitól 
annyi foglyot a' mennyi a'kiváltásra meg
kívántatik maga pénzén szerez. — Ezt 
teljesítette is , még pedig olly nemes in
dulattal, hogy ö n 5 fogoly Arabsért 1 7 2 
Görög foglyot adott által. Ezeket a' Ve-
neto nevü Ts. K. Brigg és azon görög 
szállító hajó, mellyen az Arabsok Mó
dónba vitettek, Apr. 13-dikán Eginába 
szerentsésen által szállították. — Ez al
kalmatossággal Gróf Capodistrias a' kö
vetkező levelet írta Gróf D a n d o l o Ts. 
K. Contra-Admirálisnak. 

„Admirális Úr! A' Veneto nevű Ts. 
K. Brigg Vezére és Prokesch Major Úr 

felettébb való és seíves igyekezettel eljár
taira' reájok bízott dologban, hogy a' 
Görög Kormányszék és I b r a h i m B a s a 
között, bizonyos számú foglyok kiváltá
sa végre hajtassék. A ' hazájokba viszsza 
tért szerentsétlenek áldják az Admirális 
Urat, ebbeli jótéteményéért; én pedig 
szerentsésnek tartom magamat, hogy ez
zel az Admirális Úr eránt viseltető szív
beli háládatosságomat egyesíthetem. Va-
gyok'sa't. Gróf C a p o d i s t r i a s . 

Más részről Dondolo Contra Admi
rálishoz Ibrahim Basa a' következő leve
let küldötte: 

.,Vettem az Úr levelét, mellyet hoz
zám Febr. 26-dikán botsátott, 's engemet 
az abban erántam kinyilatkoztatott ba
rátságos indulatja által nagyon lekötele
zett. — Prokesch Major Úr nekem n 5 
fogoly Arabsokat adott által; én is adtam 
neki ugyan annyi fogságba esett Görö
göket. De az Úr meghatalmazott emberé
nek jeles magaviselete olly nagy tiszte
letre indított engemet,, hogy szinte kén-
szeríttetém eránta való jóakaratomat kü
lönösen is megbizonyítni. Feltettem te
hát magamban, hogy még több Görög 
foglyokat is adok neki, ezt kijelentvén 
előtte , ő nemes mérsékléssel 3o-at kért; 
de a' mivel én kívánságomnak eleget nem 
tettem volna, adtam tehát az ö kérésén 
felyül még 4 2 4 ö t . Mindenkor örömöm
re vál, ha az Úr állapotja felöl j ó hírt 
hallhatok. Kérem az Urat győződjék meg 
az én teljes tiszteletem felöl. Módónban 
Apr. bűikén 1 8 2 8 " 

I b r a h i m B a sa. 

O r o s z . B i r o d a l o m. 

Sz. P é t e r v á r a. Május o k é n . A* 
f. II. 7 kén Ö Felsége a' Tsászári Kas
tély piatzán fényes hadvizsgálást tarta
tott és a'katonaságtól bútsút vett. A'Tíá-
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számé holnap fog O d e s s á b a megin
dulni. A' Kazáni Templomban az Ural
kodó hoszszasabb elutazásakor tartatni 
szokott imádságok elmondattak. A' tem
plomban az egész Tsászári Familia je
len volt. A' nép, melly felgyűlt, világos 
jeleit adta ez alkalmatossággal a' Tsá-
szárhoz való ragaszkodásának és szerete
tének. — April. 2 :4-kéna' Tsászár a' kö
vetkező négy rendbeli V é g z é s t (Ukast) 
botsátotta az Igazgató Tanátshoz 1 ) A' 
második Hadi • sereg Vezére Generális 
Feldmarsal Gróf W i t t g e n s t e i n a' 
megindult egész Hadi seregnek Fö vezé
révé neveztetett ki 2 ) A' Tsászári Gene-
ral-Stab Elölülője Sz. Pétervárából elfog 
a' Sereghez indulni, és helyébe Gróf 
C z e r n i t se f f fog állani. 5) Senalor A b a-
k u m o f f fog a' Török Ország ellen ki
küldött Hadi seregnél az Eleség és tábo
ri szerek Fő Igazgatója lenni; ligy hogy 
a mostani General Intendant — helyét 
egyébaránt megtartván — alatta fog ál
lani. Moldva- és Oláh-Országok igazga
tására különös rendelések fognak tétet
ni; a' több tartományok mellyek elfog- -1 

lakatnak a' nevezett,Fö Igazgató Senator 
A b a k u m o f f felvígyázatja alá fognak 
hízattatni. 4) P o d o l i a, C h e r s o n , és 

• B e s s a r b i a a' mostani környül állásolt
nál fogva, az 1 8 1 2 Mártz. i3-kán költ 
U k á s értelme szerént, háborúi lábra 
állanak és a' második Hadi-sereg Kerű-
letjeihez számláltatnak. — Május 5-ltán 
General-Major O s t e n - S a c k e n ' a ' Kau
kázusi Hadi sereg Generál-Stábjának Fe
jévé (Chef) neveztetett. Generális Gróf 
T o l s t o y lesz, a' Tsászár távol léte alatt, 
Sz.Pétervári ésKronstadtiKommandírozó. 

A' Tsászár Sz. Pétervárából egyene
sen I s m a i l b a fog utazni, a' hová Má
jus íg-kén szándékozik elérkezni. 

O 1 á h O r s z á g. 
B u k a r e s t b öl jöt t legújabb tudó

sítások szerént Május 12-dikén ment bé 

mintegy 3ooo Orosz lovasság ezen fővá
rosba Báró G e i s m a r Generális vezér
lése .alatt. Hertzeg G h i k a , az Oláh Or
szági Vajda, Május 10-dilién elhagyta a' 
várost, és Ploestinek vette útját. 

P o r t u g a 1 1 i a. 

Május 17-dikén költ Párisi Újságolt 
írják : hogy Bajonnéba Télegraphusi 
tudósítások érkezteit Lisbonából, mellyel; 
Május 6-diltáig terjedő igen fontos dolgo
kat közölnek.Ezelt szerént a'helytartó Má
jus 3-dikán egy Királyi végzést adott ki, 
melly által az Ország három Státusait (a' 
Lemagoi Corteseket) egybe gyűlni pa-
rantsolja. Május 4-dikén a' külső Minis
ter Santarem Úr egy hivatalos Jelentést 
küldött minden Lisbonábán lévő külső 
Udvarolt Követeihez, mellyben azoknak 
a' Régens elhatározott akaratját, és a' 
tegnapi napon kiadott végzését tudtoltra 
adja. Erre minden idegen Hatalmasságok 
meghatalmazott Személy viselői, valamint 
a' Spanyol Követ is,egy rezö akarattal az' 

•a' Nyilatkoztatást adták k i , hogy azon 
naptól fogva, mellyen a'. Mmisternek a 
feljebb említett hivatalos Jelentését vet
ték az ö követségi hivatalok a' Lisbonai 
Udvarnál egészen megszűnt. — D.Joa° 
VI nevű Línea hajó jön Braziliából Lis-

-bonába Királyi Biztosokkal, kik Dom 
Pedronak azon Királyi Végzését hozzak 
a' Régenshez, hogy Ő a' Portugalh W>; 
rónáról lemond és arra való juss^ a 

Leányának D o n n a M a r i á n a k « f 
által: de ez a' hajó még Május 6-dihai3 

Lisbonához meg nem érkezett. 

N a g y B r i t a n n i a . 

' Május 8-kári az Alsó Házban Bur-
d e t t Ur a' C a t h ö l i c u s o k E" 1 "" 
c i p a ti ójára Motiót tett. Beszédet azo 
való sajnálkozásán kezdte, hogy 8 2 



mancipaiiónak két kiváltképpen való eránt meggyőzni, hogy az válósággal 
Pártfogóitól megfosztatva áll feli. „Ér- meg rontatott, mivel igy ötet reményiem 
tem — úgymond P1 u n k e 11 Lor- hogy magamnak megnyerhetem. De nem-
dot Ca' ki Irlandiai Ország Biróvá nevez- tsak a' L i m e r i k i Tractatus van meg 
letett ki) és a' meg holtt Ministert Can- rontva, hanem meg van egy újabb tör -
n i n g ó t . A' mi ezen utolsónak elvesz- vénytzikkely is t. i. az U n i ó melly ál
lásét, illeti , ötet méltán sirathatják a' tal Anglia Irlandiával egyesült. És ha ez 
Catolicusoknak minden igaz barátai. A' az Egyesülés meg nem esett volna; há 
Világ egy ollyan idő pótban vesztette el Irlandiának most is magának volna füg-
ötet , midőn legnagyobb szüksége lett getlen Parlamentuma: lígy ki kételkedik 
volna reá. Ámbár más felöl az Atyjafiai felőle, hogy a z E m a n c i p ati o régen 
méltán reá alkalmaztathatják a' Római meg lett volna. Én tökélletesen hiszem, 
Historia-Irónok ama szavait" T u v e r o hogyha egy ügyes Prókátor egy 1 2 ér-
f e l i x A g r i c o l a , n o n t a n t u m c la - telmes férfiakból alló Jurynek a' Lime-
r i t a t e v i t a e se d e t i a m o p p o r t u - riki Tractatust eleibe terjesztené: az ité-
n i t a t e m o r t i s " Mert ha ezer észten- let bizonyosan a' Catholicusok javára 
deig élt volna is C a n n i n g , soha sem fogna kiesni. (Ittfeli olvasta a' J3aronet&' 
nagyobb és közönségesebb kedvességgel,, L i m e r i k i Egyesség pontjait, 's-igye-
sem a' mostaninál maradandóbb hirrel kezett mutogatni, hogy azok nagyobb 
nem léphetett volna le a'pályáról. (Hall- részént mind meg'vágynak szegve) — 
juh! Halljuk!) ugyan azon inditó okok Háritsukel hát magunkról azt a' gyalá-
tétetik most én velem ezen javallást , zatot, mellynek motska az I r l a n d i á -
mellyeknél fogva C a n n i n g azt tette va- val váló bánásunkért reánk ragadt. Igye-
la. Es mivel azt a'Ház akkor elfogadta, kezzünk — ha bár későn is — elfelej-
kérem a'Ház érdemes tagjait, hogy ma- tetni. Irkmdiaval a' mit véle elkövettünk, 
gokkal ellenkezésbe ne jöjjenek, és mi- Az Irlandusok hamar felejtenek; őket 
kor a' Világ napról napra halad elő a' könnyen meg lehet bántani, de érzéke-
Mcgvilágosadásban és igazság-kivánásban nyek a' háládatosságra is. A' P i t t nagy 
a Viszsza felé való menetelre példát ne neve van meg gyaláztatva az által, hogy 

-mutassanak. Ne gondolják az Urak, hogy az U n i o n s - A c t a fogadásai nem tel
én az Angliai Egyháznak nem vagyok lyesítetnek. P i t t oda vitte ki a' dolgot, 
barátja. Sőt inkább — ha ma kellene is hogy az I r l a n d i a i Parlamenlum maga 
választanom a' Vallásbeli felekezetek kérte az Angliával való egyesittetést. Pitt 
közt, ma is a' magamét választanám. — nyilván ezen eszközöket ítélte az U n i ó 
Azt állítom én elsőben is, hogy a' L i - kivitelére szolgálóknak, mejlyekel most 
m e r i k i Egyesség hasonló jussokat ád én javallok. D u i g e n a n az akkori e-
ft' Római Calholicusoknak az Ország Pro- gyik Minister, az Emancipatio leg tüze-
'estans lakossaiéihoz. Ugy tekintem én sebb ellensége, akkor tette ama neveze-
ezen Egyességet mint a' Catholicusok tesvallást. , . h a l r l a n dia e g y e s ü l Án-
M a g n a C h a r t a j á t , , é s annak meg g l i áv a 1, úg y me g k e l l l e n n i a z^ 
sertetését tartom minden roszsz kútfejé- E m a n c i p a t i ó n a k f í Maga a' Király 
nek. Azt monda P e e l U r : ha megvan (Ill-ik György) az első egyesültt Parla-
Sértve azon Tractatus, igen illő dolog, mentet eloszlató beszédében így szollotl: 
nogy az megorvosoltasék. Én hát most „ A z Irlandiával való egyesülést úgy te- , 
annyival inkább óhajtom P e e l Urat az kintem mint Országiásom legszerentsé" 



sebb részét, a' mennyiben ez által al
kalmatosságot nyertem â  Britanniai CÖh-
stitutio t e l l y e s á l d á s a i n a k , min
d e n I r l a n d i a i j o b b á g y j a i m felett 
való kiterjesztésére (Halljuk!) Azon sok
szor emlegetett ellenvetésre, hogy t. i. 
a' Catholicusok úgy tekintik magokat 
mint két Fejedelem jobbágyjait, maga-
nak a' Pápának szavait hozom fel, a' ki 
io25 Jan. 29-kén költ Nyilatkoztatásá-
ban azon az okon hárította el magáról 
a' M e x i k ó és Spanyol Ország közt va
ló közbenjárást „hogy néki tsak a' l e l 
k i e k b e n van szava" — Egyébaránt 
ezen kérdés nem tsak a' Gatholicusokat, 
hanem a' Protestánsokat is , és egész An
glia javát, békességét és boldogságát il
leti. Sőt illeti ez a' Finanlziát is ; a' men
nyiben itt a' forog fel, hogy kelljen e' 
továbbra is az Or.szág költségét az' Ir
landia elnyomását tzélzó Systémára for
dítani, vagy sem? — semmisem kerül 
kevesebbe mint az igazságot egyenesen 
ki szolgáltatni; semmi sem kerül többe, 
mint elnyomni igyekezni (Halljuk!.).'"A' 

..Finantz-Biztosság ' tagjai, bár melly je
les emberek légyenek is, soha sem fog
nak ollyan eszközt kigondolni; a' mel
lyel többet meglehessen az Ország tar
jának kímélni, mintha Irlandiának iga
zat adunk. Tekintsünk széllyel magunk 
körül —- lám H a n h o v e r á b a n , Bur
kus Országban, Hollandiában Ameriká
ban és mindenütt béke és tsendesség kö
vette a' Vallásbeli szabadság bevitelét 
(Tetszés). Az igaz, hogy az Emancipatio 
nagy változást fogna szerezni Irlandiá-
l)an: igen, de minden változás javára 
fog válni az Országnak. — Én nem 
akarom zavarodásba. hozni a' Ministere
ket; külömben is sokat tettek már ők 
(Hoszszas Tetszés), meg tették azt a' mi 
a1 B i g o t t o k előtt legtöbb; annál fog
va készen kell magokat tartani a' többi

re is (telyes tetszés) Hertzeg Wel l ing . 
t o n n á k most módjában van a'leg szebb 
koszorút megérdemlem'! Légyen Béke
szerző Irlandiában — 's fizessen meg e'-
képpen az Irlandiai Catholicusoknak lök 
utolsó tsepp vérekkél is segítettek néki 
a' győzedelmi koszorút meg nyerni (lár
más tetszés), (a' többi következik). 

B u r k u s O r s z á g . 

Gróf A g o u 11 rendkivűlvaló Fran
tzia Követ Május 14-kén mutatta bé 0 
Felségének , Meghatalmazó levelét. 

N é m e t O r s z á g . 

Fö Hertzeg Aszszony Már ia , Ná
dor lspány Ö Ts. K. Fő Hertzegsége Hit
vese fi jávai S á n d o r Fö Hertzeggel 
S t u t t g á r t b a a ' Vürtembergi Királyi 
Família látogatására megérkezett. Egy
nehány hétig ott fog mulatni. Ott van 
a' Fö'Hertzeg Aszszony testvér nénje 
is a' S a c h s e n - A l t e n b u r g i ; Hertzeg 
Aszszony három leányával Ma r i a, Tl» e-
r e s I a, és E r sebet Hertzeg Aszszo-
ny okkal. 

M a g y a r O r s z á g . 

Pestről Május 21-dikén. A' Hazai 
földi Tudósításokból 

VKüI-

loltli 1 uüositasoKűui. ( „» 
Ő Ts. Királyi Apostoli Felsége i ° 
telendő és-Méltóságos L a i tsak t 

^ ^T , r.° - TvT.™,r-Varat" Tisztelendő 
r e n t z Ő Nagyságát^ a' Nagy -.Vára 

nd ne-Ueak szertartású Püspököt, kit mind ne
mes SZÍVŰ adakozása, mind bő Tudomá
nya, és a' Tudósokhoz viseltető Pártfo
gasa régen a' köz tisztelet tárgyává wh 
eranta viseltető különös bizodalombol a 
Nagy-Váradi Tudományos Kerület 1° 
Igazgatójává kegyelmesen kinevezni mél
tóztatott. 



. Primás ő Herezegsége Nagy-tiszte-
l'otuTudós Vass L á s z l ó Urat, a'Pesti 
Fö Oskolánál a' Szent Geographia, Chro-
noiogia és Egy'-házi Történelek Királyi 
rendes Tanítóját, és az említett Fő Ost 
kólának mostani Nagyságos Reclorát, 
tudománybeli fényes érdemeiért a' folyó 
hónap 6 dikán tartatott Tisztválasztó Gyű
lésben Tettes Nemes Esztergom Vár
megye Tábla Birájává nevezte. Midőn a' 
bö és igen velős tudományú Férfiúnak 
ezen megkülömböztetésél érzékeny rész
vételiéi hirdetjük, meg nem álhatjuk , 
hogy egyszer'smind azt az örvendetes 
hírt is ne közöljük a' Magyar Nemze t-
tel: hogy e' nagy tehetségű , és magok
ban a' Történeti Kútfőkben igen jártas 
Tudós Munkájának azon része, melly 
az Egyházi Történetekbe y&ló Beveze
tést, úgymint a' Kritikát-, Szent Geogra-
phiát, és az igen szövevényes, de itt ért
hetőbbé tétetett Chronologiát magában 
foglalja, a' napokban sajtó alá fog bo-
tsáttatni. 

M a k ó r ó l . Május 6-kán. Nagy és 
díszes innépet ült Tettes Csanád Vmegye, 
kebelébe pompásan elfogadván Méltósá
gos Széki T e l e k i Jó'sef Gróf Urat, 
mint Ö Felségétől kegyelmesen kinevez
tetett Fö-Ispányát. A' Beiktatást megelő
ző napon Május 4 dilién délutáni 4 óra
kor a' Városon kívül az óhajtott Nagy 
Vendégnek eleibe ment a' gazdag ;'s le
nyes öltözetű Nemes Bandérium Tekin
tetes T ö k ö l y Péter Al-Ispány Ur' ve
zetése alatt; ezután i 2 o Ns. Lovag, ki
ket Tekinieles L u k á c s Jó'sef Tábla-
Bíró Ur , smint Kapitány vezérlett.Után
zók a' sok megyebéli és vidéki Papság 
és Uraság. A' Vármegye' határánál egy 
Kiküldöttség , , mellynek szószólJója EŐ 
tisztelendő R ó k a István Ür Makói Plé
bános és Esperest volt, megköszönlötte 
*7- új Fö-Ispány Urat; a? ki Mélt. Báró 

V e n k h c i m Jó'sef Fö Ispány Úr, mint 
Királyi Commissariusnak társaságában a' 
kiállóit Bandériumhoz és Nemességhez 
elérkezvén, Sátor alatt mind a' két Mél
tóságot egy másik Deputátíó Tekintetes 
B á n h-idi Antal Tábla Biró Úrnakmeg-
szóllamlásával idvezlelte. Innen a' pom
pás Késéret elindulván, midőn a' Várme
gye házához eljutottak, ott a' két Mélt. 
Vendéget Méltós. Galantaí F e k e t e Fe
rentz Gróf Úr számos Kiküldöttség kö
zött köszöntő Beszéddel fogadta. Azután 
Tettes, Csongrád, Arad, Békés, Toron-
lal, Temes, Krassó Vmgyék Kiküldöttjei 
telték idvezlö tiszteieleket a' megjött Mél
tóságoknak , kik minden köszöntésekre 
szokott kegyességgel és örömmel felel
tek. Estve fényes bált adott T. T ö k ö l y 
Péter Al Ispány Úr , a' mellyre több sok 
Úri Vendégek közölt a' két Méltóság is 
megjelent. Más nap Máj. 5-dikén nyóltz 
órakor a' Méltós. Fö-Ispány Úr a' Ns. 
Bandérium és Lovasság által kísértetve 
ágyúzás között a' Ref. templomba meg
jelent; kilentz órakor a' Kalholikusok' 
templomába ment szinte azon pompás 
kísérettel a' szent Lélek meghívására. 
Innen ágyú dörgések közt a' Vármegye 
házához indult, 's ottan a' nagy deszkc-
sátorban "kezdődött az Instalíátio. Mélt. 
Báró V én k*h e i m Jó'sef . Fö-Ispány és 
Királyi Commissarius Úr megszollamlott 
hathatós ékesen - szóllással, mellyre a' 
Mélt. új Fö-:Ispány Úr szokott ékes és 
igen fontos beszéddel felelt. Ez után mind 
a' két szólló Méltóságokhoz T, T ö k ö 1 y 
Péter A1 Ispány Ur szép magyarságú 's 
tele forró háláadású beszédet tartolt. In-
slallatio után három száznál többet gaz
dagon megvendégelt az installált Fő-Is-
pány Úr. Ebéd felett a' Felséges Uralko
dóért, Austriai Ts. Kir. Fö-ílertzegekért, 
's a' nagyon szeretett Nándor - Ispányun-
kért az Egészség' köszöntésé ágyú dur> 



rovások közti folyton folyt. Azon estve 
a! Fő-Ispány Úr nagy fényű bált adott; 
más nap ismét a' Tettes Karokát és Ren
deket megvendégelte ; ' s akkor estve T. 
T ö k ö l y Al-Ispány Úr ismét fényes bál
lal mulatta a' Fő-Ispány Urat, 's a' többi 
Vendégebet. Estve a' város kivilágosítta-
tott, a' mi ugyan előtte való nap is tör
tént, de estve felé eső esvén és szél is 
támadván tökélletes nem lehetett. Az 
említett Al-Ispány Úr házán ezen rövid 
és szép Felírás tündöklött: 

Köszönet Királyi Felség ! 
Látja az Ég, 

Hogy Tömjénem 
Buzgó szívem 

Neked • ' 
'S T e l e k i n k n e k ég. 

Jöttek ki nyomtatásbán számos kö
szöntő Versek is, kiváltképpen a' két 
C s e r e s n y é s Urakéi igen jelesek. Szó
val, a' nagy és sok érdemű Méltóságos 
Fő-Ispány Úrnak beiktatását, köz fellel
kesített öröm, hálaadó szív' kiömledező 
jelei pompásítplták. 

H a z a i m ű v é s z e t és t u d o m á 
n y o s s á g . 

„ P r i n c i p i b u s p l a c u i s s e Vi -
r i s , n o n rainima l aus est." A'köl
téssel a'böltseséget jót ószvekaptsolni tu
dó Poétának amaz arany verséből nem-

tsak. azt tanuljuk, hogy a' személynek 
ditséretére yál , ha az az érdem' útján a1 

Fő-Fő Férjíiaknak tetszését megnyeri; 
hanem azt is, hogy a' köz nemzeti vi-
rágzat előmozdítására intézett akármelly 
mív annál érdemesebb , mennél több 
Előkelőknek helybenhagyására méltatik. 
A' közönségesen ismert eredeti nemzeti 
Munka, a' Ma g y a r P an theon egyik 
legszerentsésebb intézeteink közül való, 
mivel annak betse szüntelen nevekedés-
ben vagyon. Mellynek érdemes Olvasó-
jit ezennel új örvendetes tudósítással leg-
j ük -meg : 

„ Ő Föméltósága Rudnai 's Divéli-
Ujfalusi Hertzeg R u d n a y Sándor, 
Országunknak szeretett és tisztelt Prímá
sa méltóztatott kegyesen megengedni, 
hogy igen betses Képe, Kézíratmása, 
Életírása 's Fönemzetségi tzímere az 
említett nemzeti Munkában kiadathas
sanak." 

Ezen igen kedves hírt valamint egy 
részről szívbeli örömmel közöljük, ugy 
más részről teljes reménnyel vagyu*j1 

az eránt, hogy szép anyanyelvünk, mey 
hajdani időkben Nagy Lajosunk' eti J»»-
tyásunk' Udvari nyelve vala, ditso'Nagy
jaink által ápolva, kívánt magosodasra 
fog jutni, egy ollyan Leskegyelmeseb 

A t y á n k és K i r á l y u n k alatt, W"' 
- galátos Életét hív Magyarjainak bd 

gítására szentelni méltóztatik. 

Gabonának ára; Po'sonyi mérő szerént, Váltó Tzédulában 
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